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     Ádhu a'̀ʉ̌ náar� ́nd� ̀ndúbh�ňa dhu ɔňga 
                      �b̀ɛl̀ɛ ̀pfɔǹa-dzɛk̀ɛĺɛ ́n� ́n� ̌?

À'ʉ̌ mà �t̀se ̌nà naáze ̀� ̀atd�d́ɔ.̌ Abad́h� ́nóokónà
atd�ḱpa,́ àdʉ̀ ùbhi atd�ḱpa ́t�.́ Ndɨrɔ,̀ ɔǹyʉ̀ mà 
abad́h� ́nɔɔ́nyʉ́nà atd�ḱpa,́ àdʉ̀ òy� ̀atd�ḱpa ́t�.́
Abhi ɔ ̀� ̀òngye ̀dhu abad́h� ́ʉ̀lɨnà atd� ́ngari ɔ ̌t�.́
N�,́ abad́h� ́ɨdhɛ ̀n�ɨ́kańà nd� ̀atd�d́ɔ ̌� ̀ùndu f� ̌
dhu-ts�-́tsʉ̀ ròkò atd� ́ngari ɔ ̌n�d́hun�.̌
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Ndɨ kaśʉm� ̀ɔ,̌ �t̀se ̌nóongónà �ǹz� ̌dhu ɔǹyʉ̀
abhɔ. N� ́ngʉ̌kpà ɔdh�ýa mànà � ̀òtù � ̀ɔǹyʉ̀
tsʉ̀na ̌rɔ,̀ �t̀se ̌nóongónà �z̀a ̌mà �b̀hɛ ̀mànà t� ́� ̀
dhu hangaratà nɔńz� ̀atd�d́ɔ.̌ Ndɨrɔ ̀ɔdh�ǹà à'ʉ̌
nà màt� ́�'̀� ́dhu ɔǹyʉ ɔýɔřɔ ̀rɔ,̀ �t̀se ̌nóongónà
dhu ɔǹyʉ̀ hʉrʉ̀ nà  àzem̀be ̀�'̀� ́ɔýɔ ̌rɔ ̀t� ́rɔŕɔ.̀
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N� ́atd� ́kàsʉm� ̀ɔ,̌ ɔǹyʉ̀ naátd� ̀nd� ̀abad́h� ́rɔ̌
dòts�.́ N�ŕɔ ̀ndɨ kàsʉm� ̀ɔ,̌ abad́h� ́nóowúnà
mɔǩɔ ̀pb�k̀ye ́mà ts�t̀s�-̀vɛ ́nà nʉ́ka rɔ ̌mba ̌� ̀
ɔńyʉna dhu r� ̌� ̀n�d́hun�.̌ 
Ngʉ̌kpà ɨdhɔ ɔ,̌ dòts� ́ɔǹyʉ̀ nɔt́d�ǹd� ̀n�ńgan�,́
abad́h� ́naádʉ́nà òwu s�t̀à pb�k̀ye ́nʉ́ka rɔ ̌ at́ɔ.̀
It̀se ̌naápɛ ̀ndà'à angy� ́ka kawà ɔŕɔh̀ɔ ̀mà dhu-
kpa mànà.
N�,́ ɔǹyʉ̀ àw� ̌rɔỳa ́à'ʉ̌-ka ́ naápɛ ̀�d̀zàlà �,̀ àmbɛ
ʉ̀dhɔ ̀dɔ ̌àzem̀be ̀�'̀� ́liya-ɔǹga ʉ̀ngbɛ ̌rɔŕɔ,̀ àdʉ̀
àmbɛ dɔỳa ʉ̀va ̌dɔ ̌ɔrʉ̀.
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Obhó t�,́ à'ʉ̌ rʉ̌drɔ dhu nàla �t̀se ̌naápɛ ̀ndɔǹz� ̀
abad́h�-́zʉ̀, ndàmbɛ dhu òzù dɔ ̌: "Tsàye ̀eèè,̀
àwù r� ̌ɔdh�d́u-tse ̀nɔt́d� ̀ngbàt�?́"
N� ́atd�ḱu bhʉ̌sʉnga,́ �t̀se ̌n�ɨ́và nd� ̀ndàrà ɔǹyʉ̀
nɔńɛ ̀à'ʉ̌ tɔ ̀kamà bhà, abad́h�-́ngbɔ ̀nɔṕɛ ̀ùy� ̌
dhu nd� ̀ndàla rɔ.̀
N� ́kamà nóle ̀nd� ̀ɔǹyʉ̀ rɔ ̌rɔ,̀ kǔwe ́s�ǹɨyà dɔ̌
nd� ̀ndàla  �z̀a-̌dy� ̌mà �z̀a-̌kpa mànà ndàrà nà
à'ʉ̌ tɔ.̀



5

Ndɨ ɨdhɔ nz�ńz� ̀ɔ ̌t�,́ wɔ ̀pbanga ɔ ̌kamà núunzi
�t̀se ̌mà  à'ʉ̌ mànà mʉ̀hɛndʉ̀ ɔ.̀ Ka kongónà
abad́h� ́nùnz� ̀kɔŕɔ ́mʉ̀hɛndʉ̀ ɔ,̀ �t̀se-̌tù naár� ́
ɔǹy� ̀atd�d́ɔ ̌adyi ʉ̀yʉ nd� ̀nd�ŕɔ,̀  ndɨrɔ ̀à'ʉ̌
naár� ́ɔb̀ɛ ̀atd�d́ɔ ̌ròse ̀kɔŕɔ ́�z̀a ̌dɔǹa.̌ 
Kɔǩɔ ̀ɔýɔ ̌�z̀a ̌naádʉ̀ kamà tù gàyà nɔńz� ̀�ǹz� ̌
�ẁǔ kùnz� ̀� ̀ɨ, kaľe ̀� ̀ɔǹyʉ̀ rɔ ̌dhu okú-dɔr̀ɔ.̀
N� ́pbaňgbɔrɔŕɔ,̀ �t̀se ̌mà à'ʉ̌ mànà naáwù ʉ̀tɔ̀
mʉ̀hɛndʉ̀ ɔ ̀ny�ỳa ɔ ̌ɨwʉ nà. À'ʉ̌ akò lɛǹgɛl̀ɛǹgɛ̀
adzi ɔǹga t'úbh�t́a ́nà, pbɛt́ʉ̀ �t̀se ̌ad� ̀kamà fɔŕɔ̀
r� ̌ɨwa àkɔ ̌alɛ-dzi-dɔ ̀nařɔ.̀



6

N� ́ɨnza ́ka kàkɔ nd� ̀dhɛd̀hɛnà mʉ̀hɛndʉ̀ ɔ ̀rɔ,̀
�t̀se ̌naáwe ̀nd� ̀ndàrà ɔtsʉ́na nʉ́kɔ ɨdza dzidɔ ̀
mʉ̀hɛndʉ̀ t'aĺɛ naẃà �z̀a-̌kpa rɔ ̌t�.́

N� ́kà ay� ̀ndʉ̀dha nd� ̀tʉ̀wɛ ̀ndàdʉ̀ àw�ǹa
nat́dɛr̀ɛ ̀dhu-kpa ʉ̀ka ̌nd� ̀nd� ́rɔ.̀
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Td�t́dɔ,̌ ɨnza ́nd� ̀ndàle ̀dhu-kpa n� ̌rɔ,̀ �t̀sě
naárà mʉ̀hɛndʉ̀ tɔ ́alɛ núrù sańg� ́ɔ ̀�z̀a ̌nʉ́mbà
ndàrà à'à nà ɨr� ́ɔ ̀rɔ.̀ 
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N� ́ɨwà nd� ̀ndà'à nd� ̀wʉ́gʉ́wʉ́gʉ́ rɔŕɔ,̀ �t̀se ̌arà
mʉ̀hɛndʉ̀ tɔ ́idyi-go nówe ̀ndàrà nà à'ʉ̌ tɔ.̀ Ndɨ
idyi ɔ ̀�z̀a ̌atù ndɨ mʉ̀hɛndʉ̀ t'aĺɛ núrù rɔ.́
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N� ́idyi nà nd� ̀nd�r̀à àhʉ rɔ,̀ �t̀se ̌atù olo tɔ ́à'ʉ̌-
kpà ɨdhɔ òdy� ̀keŕe ́rɔ.́ Ndɨ à'ʉ́-akpà n� ́ɨ'� ̀ɨwà
nd� ̀ndɔǹz� ̀ɔýɔ ̌ɨdhɔ at́ɔ ̀àwù nà rɔ.́
N� ́�t̀se ̌n�ítdeg̀u idyi àbhʉ̌ à'ʉ̌-ay� ́tɔ ̀t�,́ n� ́
abad́h� ́naádʉ̀ wɔ ̀idyi andà ny�k̀pɔýa n� ̌t�,́
àmbɛ liyańga ʉ̀nzʉ dɔ ̌pb�y̌ɔ,̀ kaḿbàrɔ ̌idyi t� ́�'̀� ́
dhu àtɨ dhu t�.́
Wɔ ̀dhu �ǹzɛ rɔǹa ́�t̀se ̌naákó atd�d́ɔ ̌nyʉ́ à'ʉ̌ rɔ̌
abad́h� ́ɔd̀hɔ ̀àpbɛ ̀nd� ̀ndàbà dɔǹa ́ɔǹyʉ̀ dhu
okú-dɔ ̀rɔ.̀
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N�ŕɔ ̀�t̀se ̌n�ítdeg̀u idyi t'ɔńyʉta nɔṕɛ,̀ ndàdʉ̀
idyi ɔ ̀�z̀a-̌lùkpǒ t'a'́ata nɔṕɛ,̀ n� ̀ɨdhɔ nʉ́ʉkɔ
apúsù mà à'ʉ̌-akpà mànà atd�d́ɔ.̌ Ndɨ apúsù nɨ
� ̀à'ʉ̌-kpà àvi r�r̀à ɔǹyʉ̀ nà àwù rɔǩyɛna à'ʉ̌-ay� ́
tɔ ̀rɔ.́ N�ŕɔ,̀ à'ʉ̌ n�ɨ́tsɔ ̀mba ̌� ̀akɛ màt� ́�t̀se ̌abhʉ̌
t� ́idyi f�y̌ɔ,̀ n� ́�t̀se ̌a'u nza ́wɔ ̀dhu,pb�ǹdà ɔǹyʉ̀
abad́h� ́ɔd̀hɔ ̀dhu n�.̌



N�,́ ɨnza ́à'ʉ̌ naĺa nà �z̀a ̌idyi ɔ ̀dhu naábhʉ̀ kɔŕɔ́
à'ʉ̌ ròngò � ̀ɔńyʉna dhu ɔǹga �b̀ɛl̀ɛ ̀pfɔǹa-
ɔdzɛk̀ɛĺɛ ́n� ̌tdʉ̌ nd� ̀ndɔpɛ ́ndùbh� ̌rɔ,̀ nd�ń� ̌nd� ̀
ndala t� ́nd� ̀ndúbh�ňa dhu ɔ ̀nd� ̀nòrù dhu.
N�ŕɔ ̀àban�ňzó, ɔdh�ǹʉ nab́hʉ dhɛd̀hɛ nà ndɨrɔ̀
àze ̀nà ɨndʉ̀ �d́z� ̀dhu naḱa ̌nza ́nyɔdhɔ.̀

                        GUDUTSI ANYOZO Baraka
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